
Smart Desktop Air Circulation Fan User Manual  



• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved.  Children shall not 
play with the appliance.  Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
• The appliance is only to be used with the power adapter <AD-0181200150EU-18> 

provided with the appliance.
• Ensure that the fan is switched off from the supply mains before removing the guard.
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Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Safety Instructions

WARNINGS
Improper use may lead to electric shocks, fire, personal injury, or other damage.



• If the power adapter is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

• Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation 
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user. 

• Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be disconnected from 
the supply mains.

• Do not use this fan in a place where it will easily fall over or where there are other 
unstable objects nearby.

• Do not use the fan in extremely dusty environments to avoid damaging it.
• Do not use this fan in hot and humid environments such as a bathroom.
• Do not use the fan if its power adapter is damaged or its power plug is loose.
• Do not use this fan if its front grille and rear grille are not installed or are loose.
• Do not allow children or adults who are incapable of operating this fan to use this product.
• Do not a�empt to disassemble or repair this fan by yourself.
• Do not excessively pinch, bend, or twist the power cord to avoid exposing or 

breaking its core.
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• Stop using the fan immediately if it makes unusual sounds, gives off odors, gets too hot, topples over, shakes, 
or has other errors.

• Do not shake the fan head repeatedly to avoid damage to the internal transmission mechanism.
• Do not lean on or tilt the fan while it is running.

During Use

• Standby and unplug the fan before moving it.
• When moving, grasp the handle with one hand while holding the base with the other hand to avoid it from 

falling off and causing personal injury.

Moving
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• Disconnect the power cord from the power outlet before performing any maintenance or moving the fan.
• Always unplug the power adapter by pulling the power plug rather than the cord.
• A�er connecting the power adapter to the fan's power port, do not forcefully pull or shake the power adapter cable 

and the connection between the power adapter and the fan to avoid damage that could impact normal function.

Power Adapter 

Precautions

• Do not poke fingers or foreign objects into the grilles or the rotating fan blade.
• Keep hair and fabrics away from the fan to prevent them from being caught in the fan.
• Do not use any improper power outlet.
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Note: Illustrations of product and accessories in the user manual are for reference purposes only. Actual product and functions may vary due to product enhancements.

Product Overview

Rear Grille

Power Port

Handle

Rear View

Front Grille

Fan Blade

Bu�on Control Panel
Base

Front View

Speed/Timer Indicator  

Natural Breeze Indicator

Mode/Speed Bu�on

Standby Bu�on

Horizontal Oscillation Bu�on Vertical Oscillation Bu�on

Timer Bu�on

Wi-Fi Indicator

Indicator Bu�on

Bu�on Control Panel
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How to Use

Connect the power adapter to the power port of 
the fan and then plug it into an electrical outlet. 
When you hear a beep, the fan is successfully 
connected to power.

Connecting to an electrical outlet

Switching the speed

Indicator

Indicator status

Speed level
1 2 3 4

Slow Medium Fast Turbo

Press the bu�on    to adjust the speed, and the corresponding speed 
indicator will light up (see table below). A�er the fan is turned off and 
turned back on again, the speed will be the last used one.

Note:     means the indicator is on;     means the indicator is off.

Turning on/standing by
Press the bu�on      to turn the fan on or put it in standby.

Press and hold the bu�on     for three seconds to switch between 
direct breeze and natural breeze modes. The natural breeze indicator 
remains on in the natural breeze mode and turns off in the direct 
breeze mode.

Switching mode

120° Horizontal Oscillation 100° Vertical Oscillation

Se�ing the oscillation
• Press the bu�on       to turn on or off the horizontal oscillation. The 

default angle is 120°, and you can set the horizontal oscillation angle 
to 30°, 60°, 90° and 120° in the app.

• Press the bu�on      to turn on or off the vertical oscillation. The 
default angle is 100°, and you can set the vertical oscillation angle to 
30°, 60°, 90° and 100° in the app.

• When the fan is turned on for the first time or a�er restoring to 
factory se�ings, it will automatically calibrate its oscillating angle.

• The fan undergoes calibration on the far le� side during horizontal 
oscillation and on the top side during vertical oscillation. It is normal 
for the fan head to pause briefly (no longer than 15 seconds) while 
calibrating.

• Do not manually adjust the fan head; otherwise, the fan might have 
potential angle deviations while oscillating or on standby, and even 
stop oscillation.
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Enabling/disabling the child lock
Simultaneously press and hold the bu�ons          and          for seven seconds 
to enable or disable the child lock.
Note: Once the function of child lock is enabled, the fan will not respond if pressing any 
bu�on but all indicators will blink twice and the fan will beep twice instead.

Turning on/off the indicator
Press the bu�on         to turn on/off the indicator.

Turning on/off Wi-Fi
When the fan is turned on, simultaneously press and hold the bu�ons                 
and          for seven seconds to turn the Wi-Fi on or off.
Note: You cannot control the fan via the app if the Wi-Fi is disabled. 

This product works with the Xiaomi Home app. Control your device 
with Xiaomi Home app.
Scan the QR code to download and install the app. 
You will be directed to the connection setup page if 
the app is installed already. Or search for "Xiaomi 
Home" in the app store to download and install it.
Open the Xiaomi Home app, tap "+" on the upper 
right, and then follow the instructions to add 
your device.
Note: The version of the app might have been updated, please follow the instructions 
based on the current app version.  

Connecting with the Xiaomi Home App
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Se�ing the timer

Timer

Indicator

Disabled 1 hour 2 hours 3 hours 4 hours

Press the bu�on          to set the timer: 1 hour, 2 hours, 3 hours, 4 hours, 
and disabled. The corresponding indicators will remain on for five 
seconds (refer to the table below), and then the indicator returns to 
indicate the current speed.

Note:     means the indicator is on;     means the indicator is off.

Simultaneously press and hold the bu�ons        and         for seven seconds. 
When you hear a long beep, the Wi-Fi connection has been reset and the fan is 
restored to factory se�ings successfully. Then the fan is awaiting connection.  
The Wi-Fi connection needs to be reset on the circumstances listed below:

Rese�ing Wi-Fi and restoring factory se�ings

Wi-Fi status & indicator description:

Wi-Fi 
Status

Indicator
Blinking 
orange Blinking blue Blue

Disabled

Orange Off

Awaiting 
Connection Connecting Connected

Fail to 
Connect

• The Xiaomi Account that the fan is paired with has been changed.
• The router that the fan is connected to has been changed.
• The account or password of the router that the fan is connected to has been changed.
• The Xiaomi Home app is unable to control the fan.
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Note: When installing, align the front grille mark with the unlocking mark on the grille frame, 
then rotate the front grille clockwise to align the front grille mark with the locking mark.

Note: When re-installing, align the slot behind the fan blade with the rod on the motor 
sha� to secure them in place, and then tighten the fan blade knob onto the motor sha� 
counterclockwise.

Removing the front grille
1. Turn the screwdriver counterclockwise to remove the front grille 
screws.

Removing the fan blade
1. Rotate clockwise and remove the fan blade knob.

2. Remove the fan blade from the motor sha�.2. Turn the front grille counterclockwise until the front grille mark 
aligns with the unlocking mark on the grille frame, then remove the 
front grille.

Care & Maintenance
CAUTION: Make sure the fan is disconnected from power before 
disassembling or cleaning.

Slot Rod

Grille Frame

Unlocking Status

Unlocking Mark Front Grille
Mark

Front Grille 
Mark

Locking Status

Locking Mark



Note: When installing, align the rear grille mark with the unlocking mark on the grille frame, 
then rotate the rear grille clockwise to align the rear grille mark with the locking mark.

Notes: 
• A�er washing, ensure thorough drying before reassembling the parts.
• Do not expose the parts to direct sunlight during drying, use, and storage.

1. Turn the screwdriver counterclockwise to remove the rear grille 
screws.

Washable parts
The parts listed below can be cleaned with a so� cloth or sponge 
dipped in water or diluted neutral detergent.

Non-washable parts
Gently wipe the following parts using a so�, dry cloth. It is important to 
avoid exposing the motor and bu�on control panel to water.

2. Turn the rear grille counterclockwise until the rear grille mark aligns 
with the unlocking mark on the grille frame, then remove the rear grille.
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Removing the rear grille Cleaning the fan

Rear Grille 
Mark

Locking Status

Locking Mark

Grille Frame

Unlocking Status

Unlocking Mark Rear Grille 
Mark

Front Grille Fan Blade Rear Grille

Fan Blade Knob Bu�on Control Panel

Motor

CAUTIONS: 
• Do not rinse the parts with water.
• Do not use thinner or light gasoline to clean any parts.



09

Specifications

Radio Frequency and Radio Transmission Power

Name
Model

Net Weight

Electric Fan

18 W

Power Cord Length

Wireless Connectivity

Rated Power Item Dimensions
Rated Voltage 2.0 kg

324 × 200 × 334 mm
210 mmFan Blade Diameter Fan Grille Diameter 250 mm

Noise Emission ≤60 dB(A)

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz

1.8 mBPLDS10DM

RF Specification Working Frequency Maximum Output Power
2.4 GHz Wi-Fi 2412–2472 MHz <20 dBm 
Bluetooth 2402–2480 MHz <10 dBm 

12 V=

To maintain compliance with the RF exposure requirement, a separation distance of 20 cm between the device and the human should be maintained.

Product Information Requirements 
Maximum Fan Flow Rate (F)
Fan Power Input (P)
Service Value (SV) 
Maximum Air Velocity (C) 
Measurement Standard for Service Value 

Power Consumption

Fan Sound Power Level (LWA) 
Seasonal Electricity Consumption (Q) 

Contact details for obtaining more information

Test Data
22.9 m³/min
12.8 W
1.8 (m³/min)/W
3.4 meters/sec
EN IEC 60879:2019  
Standby mode: ≤0.48 W
Networked standby mode: ≤0.94 W

Time to Enter the Condition Standby mode: ≤5 min
Networked standby mode: ≤5 min
58 dB(A)
5.76 kWh/a
Xiaomi Communications Co., Ltd.
#019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beĳing, 100085, China
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Power Adapter
Information Published

Manufacturer

Input Voltage 

Efficiency at Low Load (10%)

No-load Power Consumption

Input AC Frequency  

Output Voltage

Output Current

Output Power

Value and Precision Unit

100–240

2.4/2.0/1.5

18.0

A

W

Average Active Efficiency 85

71

0.1

%

%

W

V~

50/60 Hz

Shenzhen AMC Technology Co., Ltd.

AD-0181200150EU-18

5.0/9.0/12.0 V=

-

-Model Identifier
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TroubleshootingTroubleshooting

Issue

The fan does not work.

The fan is unable to 
connect to Wi-Fi.

The fan blade is stuck.

The oscillation function 
does not work.

Bu�on malfunctions or 
has no response.

The airflow is weak.

The fan is not connected to power.

The power adapter is not connected properly. Connect the power adapter properly.

Connect the fan to an electrical outlet that meets the 
fan's requirements.

Possible Cause Solution

The fan is connected to a 5 GHz network which is 
not supported.

The fan has been offline for more than half an hour.

The fan blade is stuck by foreign objects.

The fan is under the auto-oscillation state.

The function of child lock is enabled.

The airflow is gentle under the natural breeze mode.

Unplug the fan and remove foreign objects.

It is normal. Wait for the calibration process to finish, 
which is no more than 15 seconds.

Disable the child lock function.

It is normal. You can switch the mode or speed as desired.

There are foreign objects on the fan blade or grille. Remove the foreign objects.

Reset the Wi-Fi connection.

Connect to a 2.4 GHz Wi-Fi network.
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Regulatory Compliance Information

Manufacturer: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Address: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beĳing, 100085, China

Hereby, Xiaomi Communications Co., Ltd. declares that the radio equipment type BPLDS10DM is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

The product is in compliance with UK PSTI regulations, the full text of declaration of conformity is available at the following internet address: 
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed 
with unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to 
a designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local 
authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human health. Please 
contact the installer or local authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.

Europe —EU declaration of conformity

Disposal and recycling information

For further information, please go to www.mi.com
User Manual Version: V1.0

For detailed e-manual, please go to www.mi.com/global/support/user-guide�
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THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS CONVEYED BY LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR 
STATE. INDEED, IN SOME COUNTRIES, PROVINCES OR STATES, CONSUMER LAW MAY IMPOSE A MINIMUM WARRANTY PERIOD. OTHER THAN 
AS PERMITTED BY LAW, XIAOMI DOES NOT EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR 
RIGHTS WE INVITE YOU TO CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR STATE.

1. LIMITED PRODUCT WARRANTY
XIAOMI warrants that the Products are free from defects in materials and workmanship under normal use and use in accordance with the respective 
Product user manual, during the Warranty Period.
The duration and conditions related to the legal warranties are provided by respective local laws. For more information about the consumer warranty 
benefits, please refer to Xiaomi's official website h�ps://www.mi.com/global/support/warranty.
Xiaomi warrants to the original purchaser that its Xiaomi Product will be free from defects in materials and workmanship under normal use in the 
period mentioned above.
Xiaomi does not guarantee that the operation of the Product will be uninterrupted or error free.
Xiaomi is not liable for damages arising from non-compliance with the instructions related to the use of the Product.

2. REMEDIES
If a hardware defect is found and a valid claim is received by Xiaomi within the Warranty Period, Xiaomi will either (1) repair the product at no charge, 
(2) replace the product, or (3) refund the Product, excluding potential shipping costs. 

3. HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE
To obtain warranty service, you must deliver the Product, in its original packaging or similar packaging providing an equal degree of Product 
protection, to the address specified by Xiaomi. Except to the extent prohibited by applicable law, Xiaomi may require you to present proofs or proof 
of purchase and / or comply with registration requirements before receiving warranty service.

4. EXCLUSIONS AND LIMITATIONS
Unless otherwise stipulated by Xiaomi, this Limited Warranty applies only to the Product manufactured by or for Xiaomi and identifiable by the 
trademarks, trade name or "Xiaomi" or "Mi" logo. 
The Limited Warranty does not apply to any (a) Damage due to acts of nature or God, for example, lightning strikes, tornadoes, flood, fire, earthquake 
or other external causes; (b) Negligence; (c) Commercial use; (d) Alterations or modifications to any part of the Product; (e) Damage caused by use 

WARRANTY NOTICE



with non-Xiaomi products; (f) Damage caused by accident, abuse or misuse; (g) Damage caused by operating the Product outside the permi�ed or 
intended uses described by Xiaomi or with improper voltage or power supply; or (h) Damage caused by service (including upgrades and expansions) 
performed by anyone who is not a representative of Xiaomi.
It is your responsibility to backup any data, so�ware, or other materials you may have stored or preserved on the product. It is likely that the data, 
so�ware or other materials in the equipment will be lost or reforma�ed during the service process, Xiaomi is not responsible for such damage or loss.
No Xiaomi reseller, agent, or employee is authorized to make any modification, extension, or addition to this Limited Warranty. If any term is held to 
be illegal or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining terms shall not be affected or impaired.
Except as prohibited by laws or otherwise promised by Xiaomi, the a�er-sales services shall be limited to the country or region of the original purchase. 
Products which were not duly imported and/or were not duly manufactured by Xiaomi and/or were not duly acquired from Xiaomi or a Xiaomi’s 
official seller are not covered by the present warranties. As per applicable law you may benefit from warranties from the non-official retailer who 
sold the product. Therefore, Xiaomi invites you to contact the retailer from whom you purchased the product.
The present warranties do not apply in Hong Kong and Taiwan.

5. IMPLIED WARRANTIES
Except to the extent prohibited by applicable law, all implied warranties (including warranties of merchantability and fitness for a particular 
purpose) will have a limited duration up to a maximum duration of this limited warranty. Some jurisdictions do not allow limitations on the duration 
of an implied warranty, so the above limitation will not be applied in these cases.

6. DAMAGE LIMITATION
Except to the extent prohibited by applicable law, Xiaomi shall not be liable for any damages caused by accidents, indirect, special or consequential 
damages, including but not limited to loss of profits, revenue or data, damages resulting from any breach of express or implied warranty or condition, 
or under any other legal theory, even if Xiaomi has been informed of the possibility of such damages. Some jurisdictions do not allow the exclusion 
or limitation of special, indirect, or consequential damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you.

7. XIAOMI CONTACTS
For customers, please visit the website: h�ps://www.mi.com/global/support/warranty
The contact person for the a�er-sale service may be any person in Xiaomi's authorized service network, Xiaomi's authorized distributors or the final 
vendor who sold the products to you. If in doubt please contact the relevant person as Xiaomi may identify.
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• Toto zařízení mohou používat děti od věku 8 let a osoby se sníženými fyzickými,
smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a 
vědomostí, pouze pokud je jim poskytnut dohled a vedení týkající se bezpečného
použití zařízení a pochopení případných rizik. Děti by si neměly se zařízením hrát.
Čištění a uživatelskou údržbu by neměly provádět děti bez dohledu.

• Toto zařízení není určeno k použití osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými,
smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a
vědomostí, pokud jim není poskytnut dohled a vedení týkající se použití zařízení
osobou, která zodpovídá za jejich bezpečnost.

• Děti musí být pod dohledem, aby si se spotřebičem nehrály.
• Zařízení lze používat pouze s napájecím adaptérem <AD-0181200150EU-18>

dodaným se zařízením.
• Před sejmutím krytu se ujistěte, že je ventilátor vypnut z elektrické sítě.
• Pokud je napájecí adaptér poškozen, musí být vyměněn výrobcem, jeho servisním

zástupcem nebo podobně kvalifikovanou osobou, aby se předešlo nebezpečí.
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Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tuto příručku a uschovejte ji pro budoucí potřebu.

Bezpečnostní pokyny

VÝSTRAHA
Nesprávné použití může vést k úrazu elektrickým proudem, požáru, zranění osob nebo jiným škodám.



• Při běžném použití tohoto zařízení by se měla udržovat vzdálenost mezi anténou a
tělem uživatele alespoň 20 cm.

• Před čištěním nebo jinou údržbou musí být zařízení odpojeno od elektrické sítě.
• Nepoužívejte tento ventilátor na místě, kde by se snadno převrátil, nebo kde jsou v

blízkosti jiné nestabilní předměty.
• Nepoužívejte ventilátor v extrémně prašném prostředí, aby nedošlo k jeho poškození.
• Nepoužívejte tento ventilátor v horkém a vlhkém prostředí, například v koupelně.
• Nepoužívejte ventilátor, pokud je jeho napájecí adaptér poškozený nebo je

uvolněná zástrčka.
• Nepoužívejte tento ventilátor, pokud jeho přední mřížka a zadní mřížka nejsou

nainstalovány nebo jsou uvolněné.
• Nedovolte, aby tento ventilátor používaly děti nebo dospělé osoby, které nejsou

schopny jej ovládat.
• Nepokoušejte se tento ventilátor sami rozebírat nebo opravovat.
• Napájecí šnůru příliš nesvírejte, neohýbejte ani nekruťte, aby nedošlo k odhalení

nebo přetržení jeho jádra.
• Nestrkejte prsty nebo cizí předměty do mřížek nebo rotující lopatky ventilátoru.
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• Pokud ventilátor vydává neobvyklé zvuky, vydává zápach, příliš se zahřívá, převrací se, otřásá se nebo má jiné 
chyby, okamžitě jej přestaňte používat.

• Netřeste hlavou ventilátoru opakovaně, aby nedošlo k poškození vnitřního převodového mechanismu.
• Během chodu ventilátoru se o něj neopírejte ani jej nenaklánějte.

Během používání

• Před přemístěním ventilátoru jej odstavte a odpojte ze zásuvky.
• Při přemisťování uchopte jednou rukou rukojeť a druhou rukou přidržujte základnu, abyste zabránili pádu a 

zranění osob.

Přesouvání
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• Před prováděním jakékoli údržby nebo přemísťováním ventilátoru odpojte napájecí šnůru od elektrické zásuvky.
• Napájecí adaptér vždy odpojujte vytažením zástrčky, nikoliv kabelu.
• Po připojení napájecího adaptéru k napájecímu portu ventilátoru netahejte silou za kabel napájecího adaptéru 

a za spojení mezi napájecím adaptérem a ventilátorem ani jím netřeste, aby nedošlo k poškození, které by 
mohlo ovlivnit normální funkci.

Napájecí adaptér

Preventivní opatření

• Vlasy a tkaniny udržujte mimo dosah ventilátoru, aby se do něj nezachytily.
• Nepoužívejte žádnou nevhodnou elektrickou zásuvku.
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Poznámka: Ilustrace výrobku a příslušenství v uživatelské příručce slouží pouze k referenčním účelům. Skutečný výrobek a jeho funkce se mohou díky vylepšením výrobku lišit.

Přehled o výrobku

Zadní mřížka

Napájecí port

Rukojeť

Pohled zezadu

Přední mřížka

Lopatka ventilátoru

Tlačítkový ovládací panel
Základna

Pohled zepředu

Indikátor rychlosti/časovače

Indikátor přírodního vánku

Tlačítko režimu/rychlosti

Pohotovostní tlačítko

Tlačítko horizontální oscilace Tlačítko vertikální oscilace

Tlačítko časovače

Indikátor Wi-Fi

Tlačítko indikátoru

Tlačítkový ovládací panel
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Jak používat

Připojte napájecí adaptér k napájecímu portu 
ventilátoru a poté jej zapojte do elektrické 
zásuvky. Jakmile uslyšíte pípnutí, ventilátor je 
úspěšně připojen k napájení.

Připojení k elektrické zásuvce

Přepínání rychlosti

Indikátor

Stav indikátoru

Úroveň rychlosti
1 2 3 4

Pomalý Střední Rychlý Turbo

Stisknutím tlačítka        nastavte rychlost a rozsvítí se příslušný 
indikátor rychlosti (viz tabulka níže). Po vypnutí a opětovném zapnutí 
ventilátoru se nastaví poslední použitá rychlost.

Poznámka:      znamená, že indikátor je zapnutý;    znamená, že indikátor je vypnutý.

Zapnutí/pohotovostní režim
Stisknutím tlačítka        ventilátor zapnete nebo uvedete do 
pohotovostního režimu.

Stisknutím a podržením tlačítka        po dobu tří sekund přepnete mezi 
režimy přímého a přirozeného vánku. Indikátor přirozeného vánku 
zůstane v režimu přirozeného vánku rozsvícený a v režimu přímého 
vánku se vypne.

Přepnutí režimu

1120° Horizontální oscilace 100° Vertikální oscilace

Nastavení oscilace
• Stisknutím tlačítka        zapnete nebo vypnete horizontální oscilaci. 

Výchozí úhel je 120° a v aplikaci můžete nastavit úhel horizontální 
oscilace na 30°, 60°, 90° a 120°.

• Stisknutím tlačítka        zapnete nebo vypnete vertikální oscilaci. 
Výchozí úhel je 100° a v aplikaci můžete nastavit úhel vertikální 
oscilace na 30°, 60°, 90° a 100°.

• Při prvním zapnutí ventilátoru nebo po obnovení továrního 
nastavení se automaticky zkalibruje úhel oscilace.

• Ventilátor prochází kalibrací na vzdálenější levé straně při 
horizontální oscilaci a na horní straně při vertikální oscilaci. Je 
normální, že se hlava ventilátoru během kalibrace krátce zastaví (ne 
déle než 15 sekund).

• Hlavu ventilátoru nenastavujte ručně, jinak by mohlo dojít k 
možným odchylkám úhlu při oscilaci nebo v pohotovostním režimu, 
a dokonce k zastavení oscilace.

60° Doleva 60° Dopra
va

90
° N

ah
oru

10° Dolů



Zapnutí/vypnutí dětské pojistky
Současným stisknutím a podržením tlačítek        a        po dobu sedmi 
sekund zapnete nebo vypnete dětskou pojistku.
Poznámka: Po aktivaci funkce dětské pojistky nebude ventilátor reagovat na stisknutí 
jakéhokoli tlačítka, ale všechny indikátory dvakrát zablikají a ventilátor místo toho 
dvakrát pípne.

Zapnutí/vypnutí indikátoru
Stisknutím tlačítka        zapnete/vypnete indikátor.

Zapnutí/vypnutí Wi-Fi
Když je ventilátor zapnutý, stiskněte a podržte současně tlačítka        a 
       po dobu sedmi sekund pro zapnutí nebo vypnutí Wi-Fi.
Poznámka: Pokud je Wi-Fi vypnutá, nelze ventilátor ovládat prostřednictvím aplikace.

Tento výrobek pracuje s aplikací Xiaomi Home. Ovládejte své zařízení 
pomocí aplikace Xiaomi Home.
Nasnímáním kódu QR stáhněte a nainstalujte 
aplikaci. Pokud je aplikace už nainstalovaná, budete 
přesměrováni na stránku nastavení připojení. Nebo 
vyhledejte v obchodu s aplikacemi text „Xiaomi 
Home“, abyste ji mohli stáhnout a nainstalovat.
Otevřete aplikaci Xiaomi Home, klepněte vpravo nahoře 
na ikonu „+“ a pak podle pokynů přidejte své zařízení. 
Poznámka: Verze aplikace může být aktualizována. Postupujte podle pokynů pro aktuální 
verzi aplikace.

Připojení k aplikaci Xiaomi Home

06

Nastavení časovače

Časovač

Indikátor

Vypnuto 1 hodina 2 hodiny 3 hodiny 4 hodiny

Stisknutím tlačítka        nastavíte časovač: 1 hodina, 2 hodiny, 3 
hodiny, 4 hodiny a vypnuto. Příslušné indikátory zůstanou svítit po 
dobu pěti sekund (viz tabulka níže) a poté se indikátor vrátí k indikaci 
aktuální rychlosti.

Poznámka:      znamená, že indikátor je zapnutý;    znamená, že indikátor je vypnutý.

Současně stiskněte a podržte tlačítka       a       po dobu sedmi sekund. 
Jakmile uslyšíte dlouhé pípnutí, připojení Wi-Fi bylo resetováno a 
ventilátor se úspěšně obnoví do továrního nastavení. Poté ventilátor čeká 
na připojení. Připojení Wi-Fi je třeba obnovit za níže uvedených okolností:

Resetování Wi-Fi a obnovení továrního nastavení

Stav Wi-Fi a popis indikátoru:

Stav Wi-Fi

Indikátor
Bliká 

oranžově Bliká modře Modrá

Vypnuto

Oranžová Vypnuto

Čeká na 
připojení Připojování Připojeno

Nepodařilo 
se připojit

• Účet Xiaomi, se kterým je ventilátor spárován, byl změněn.
• Směrovač, ke kterému je ventilátor připojen, byl změněn.
• Účet nebo heslo směrovače, ke kterému je ventilátor připojen, bylo změněno.
• Aplikace Xiaomi Home nemůže ventilátor ovládat.
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Poznámka: Při instalaci zarovnejte značku přední mřížky se značkou odemknutí na rámu 
mřížky a poté otočte přední mřížku ve směru hodinových ručiček, abyste zarovnali značku 
přední mřížky se značkou uzamnčení.

Poznámka: Při opětovné instalaci zarovnejte drážku za lopatkou ventilátoru s tyčí na 
hřídeli motoru, aby byly zajištěny na svém místě, a poté utáhněte knoflík lopatky 
ventilátoru na hřídeli motoru proti směru hodinových ručiček.

Demontáž přední mřížky
1. Otáčením šroubováku proti směru hodinových ručiček odstraňte 
šrouby přední mřížky.

Demontáž lopatky ventilátoru
1. Otočte ve směru hodinových ručiček a sejměte knoflík lopatek 
ventilátoru.

2. Sejměte lopatku ventilátoru z hřídele motoru.2. Otáčejte přední mřížkou proti směru hodinových ručiček, dokud se 
značka přední mřížky nesrovná se značkou odblokování na rámu 
mřížky, poté přední mřížku sejměte.

Péče a údržba
VAROVÁNÍ: Před demontáží nebo čištěním se ujistěte, že je 
ventilátor odpojen od napájení.

Drážka Tyč

Rám mřížky

Stav odemknutí

Značka odblokování Značka přední 
mřížky

Značka přední 
mřížky

Stav uzamčení

Značka uzamčení



Poznámka: Při instalaci zarovnejte značku zadní mřížky se značkou odemknutí na rámu 
mřížky a poté otočte zadní mřížku ve směru hodinových ručiček, abyste zarovnali značku 
zadní mřížky se značkou uzamčení.

Poznámky:
• Po umytí zajistěte důkladné vysušení před opětovným sestavením součástí.
• Během sušení, používání a skladování nevystavujte součásti přímému slunečnímu záření.

1. Otáčením šroubováku proti směru hodinových ručiček odstraňte 
šrouby zadní mřížky.

Omyvatelné části
Níže uvedené díly lze čistit měkkým hadříkem nebo houbou 
namočenou ve vodě nebo zředěném neutrálním čisticím prostředku.

Součásti, které nelze mýt
Následující součásti jemně otřete měkkým a suchým hadříkem. Je 
důležité nevystavovat motor a tlačítkový ovládací panel působení vody.

2. Otáčejte zadní mřížkou proti směru hodinových ručiček, dokud se 
značka zadní mřížky nesrovná se značkou odblokování na rámu 
mřížky, poté zadní mřížku sejměte.
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Demontáž zadní mřížky Čištění ventilátoru

Značka zadní 
mřížky

Stav uzamčení

Značka uzamčení

Rám mřížky

Stav odemknutí

Značka odblokování Značka zadní 
mřížky

Přední mřížka Lopatka ventilátoru Zadní mřížka

Knoflík lopatek ventilátoru Tlačítkový ovládací panel

Motor

VAROVÁNÍ:
• Součásti neoplachujte vodou.
• K čištění součástí nepoužívejte ředidlo ani lehký benzín.
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Parametry

Rádiová frekvence a rádiový přenosový výkon

Název

Model

Čistá hmotnost

Elektrický ventilátor

18 W

Délka napájecí šňůry

Bezdrátová konektivita

Jmenovitý výkon Rozměry výrobku
Jmenovité napětí 2,0 kg

324 × 200 × 334 mm

Emise hluku ≤ 60 dB(A)

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz

1,8 mBPLDS10DM

RF parametry Provozní frekvence Maximální výstupní výkon

2,4 GHz Wi-Fi 2412–2472 MHz < 20 dBm

Bluetooth 2402–2480 MHz < 10 dBm

12 V=

Aby byl dodržen požadavek na expozici rádiovým vlnám, měla by být mezi zařízením a člověkem dodržena vzdálenost 20 cm.

Informace o požadavcích na výrobek

Maximální průtok ventilátoru (F)

Příkon ventilátoru (P)
Provozní hodnota (SV)
Maximální rychlost proudění vzduchu (C)
Standard měření pro provozní hodnotu

Spotřeba energie

Hladina akustického výkonu ventilátoru (LWA)
Sezónní spotřeba elektrické energie (Q)

Kontaktní údaje pro získání dalších informací

Testovací údaje

22,9 m³/min

12,8 W
1,8 (m³/min)/W
3,4 m/s
EN IEC 60879:2019
Pohotovostní režim: ≤ 0,48 W
Pohotovostní režim při připojení na síť: ≤ 0,94 W

Doba do přechodu do stavu Pohotovostní režim: ≤ 5 min
Pohotovostní režim při připojení na síť: ≤ 5 min
58 dB(A)
5,76 kWh/rok
Xiaomi Communications Co., Ltd.
#019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beĳing, 100085, China
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Napájecí adaptér
Publikované informace

Výrobce

Vstupní napětí

Účinnost při nízkém zatížení (10 %)

Spotřeba energie bez zatížení

Frekvence vstupního střídavého proudu

Výstupní napětí

Výstupní proud

Výstupní napájení

Hodnota a přesnost Jednotka

100–240

2,4/2,0/1,5 

18,0 

A

W

Průměrná aktivní účinnost 85

71

0,1 

%

%

W

V~

50/60 Hz

Shenzhen AMC Technology Co., Ltd.

AD-0181200150EU-18

5,0/9,0/12,0 V=

-

-Identifikátor modelu
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Problém

Ventilátor nefunguje.

Ventilátor se nemůže 
připojit k Wi-Fi.

Lopatka ventilátoru se 
zasekla.

Nefunguje funkce 
oscilace.

Tlačítko nefunguje 
správně nebo nemá 
žádnou odezvu.

Proudění vzduchu je 
slabé.

Ventilátor není připojen k napájení.

Napájecí adaptér není správně připojen. Připojte správně napájecí adaptér.

Připojte ventilátor k elektrické zásuvce, která splňuje 
požadavky ventilátoru.

Možná příčina Řešení

Ventilátor je připojen k síti 5 GHz, která není 
podporována.

Ventilátor je vypnutý déle než půl hodiny.

Lopatka ventilátoru je zaseknutá o cizí předměty.

Ventilátor je ve stavu automatické oscilace.

Je zapnutá funkce dětské pojistky.

Proudění vzduchu je v režimu přirozeného vánku mírné.

Odpojte ventilátor od sítě a odstraňte cizí předměty.

To je normální. Vyčkejte na dokončení kalibrace, která 
netrvá déle než 15 sekund.

Vypněte funkci dětské pojistky.

To je normální. Režim nebo rychlost můžete přepínat 
podle potřeby.

Na lopatce nebo mřížce ventilátoru jsou cizí předměty. Odstraňte cizí předměty.

Obnovte Wi-Fi připojení.

Připojte se k Wi-Fi síti 2,4 GHz.

Řešení problémů
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Informace o shodě s předpisy

Výrobce: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beĳing, 100085, China

Společnost Xiaomi Communications Co., Ltd. tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu BPLDS10DM je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě pro EU je k dispozici na následující internetové adrese:  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elektronická zařízení (OEEZ, jak je uvedeno ve směrnici 
2012/19/EU), která by neměla být mísena s netříděným domovním odpadem. Místo toho byste měli chránit lidské zdraví a životní 
prostředí odevzdáním zařízení na sběrném místě, které je určeno k recyklaci odpadních elektrických a elektronických zařízení a 
stanoveno vládou nebo místními úřady. Správná likvidace a recyklace pomohou zabránit potenciálním negativním dopadům na 
životní prostředí a lidské zdraví. Více informací o umístění a podmínkách těchto sběrných míst se dozvíte od montážního technika 
nebo místních úřadů.

Evropa — EU – Prohlášení o shodě

Informace o likvidaci a recyklaci

Další informace naleznete na webových stránkách www.mi.com
Verze uživatelské příručky: V1.0

Podrobnou elektronickou příručku najdete na stránce www.mi.com/global/support/user-guide�



TATO ZÁRUKA VÁM DÁVÁ ZVLÁŠTNÍ PRÁVA, PŘIČEMŽ DALŠÍ PRÁVA MŮŽETE MÍT NA ZÁKLADĚ ZÁKONŮ VAŠÍ ZEMĚ, PROVINCIE NEBO STÁTU. V 
NĚKTERÝCH ZEMÍCH, PROVINCIÍCH NEBO STÁTECH MŮŽE BÝT ZÁKONEM ULOŽENA MINIMÁLNÍ ZÁRUČNÍ DOBA. MIMO ZÁKONNÉHO VYMEZENÍ 
SPOLEČNOST XIAOMI NEVYLUČUJE, NEOMEZUJE ANI NERUŠÍ JINÁ PRÁVA, KTERÁ MŮŽETE MÍT. CHCETE-LI PLNĚ POROZUMĚT SVÝM PRÁVŮM, 
DOPORUČUJEME VÁM PROSTUDOVAT ZÁKONY VAŠÍ ZEMĚ, PROVINCIE NEBO STÁTU.

1. OMEZENÁ ZÁRUKA NA PRODUKT
Společnost Xiaomi zaručuje, že produkty nebudou během záruční doby při běžném používání a při používání v souladu s příslušnou uživatelskou příručkou 
produktu vykazovat vady v materiálech ani zpracování.
Doba platnosti a podmínky týkající se zákonných záruk jsou uvedeny v příslušných místních zákonech. Další informace o výhodách spotřebitelských záruk 
naleznete na oficiálních webových stránkách společnosti Xiaomi h�ps://www.mi.com/global/support/warranty.
Společnost Xiaomi zaručuje původnímu kupujícímu, že produkt Xiaomi nebude během výše uvedené doby při běžném používání vykazovat vady v materiálech 
ani zpracování.
Společnost Xiaomi nezaručuje, že provoz produktu bude nepřerušovaný nebo bezchybný.
Společnost Xiaomi není odpovědná za škody vyplývající z nedodržování pokynů souvisejících s používáním produktu.

2. NÁPRAVNÉ PROSTŘEDKY
V případě zjištění hardwarové závady a podání platné reklamace u společnosti Xiaomi během záruční doby společnost Xiaomi buď (1) bezplatně produkt opraví, 
(2) nahradí produkt nebo (3) vrátí peníze za produkt, bez případných nákladů na dopravu. 

3. JAK ZAJISTIT ZÁRUČNÍ OPRAVU
K zajištění záruční opravy je třeba dodat produkt v původním balení nebo podobném balení, které zajistí stejný stupeň ochrany produktu, na adresu určenou 
společností Xiaomi. S výjimkou případů, kdy je to zakázáno platnými právními předpisy, společnost Xiaomi může před přĳetím záruční opravy vyžadovat 
předložení dokladu o nákupu a/nebo splnění požadavků na registraci.

4. VÝJIMKY A OMEZENÍ
Nestanoví-li společnost Xiaomi jinak, tato omezená záruka se vztahuje pouze na produkt vyrobený společností Xiaomi nebo pro společnost Xiaomi, který může 
být identifikován ochrannou známkou, obchodní značkou nebo logem „Xiaomi“ nebo „Mi“. 
Omezená záruka se nevztahuje na žádné: (a) škody způsobené zásahy přírody nebo vyšší moci, například údery blesku, tornády, povodní, požárem, 
zemětřesením nebo jinými vnějšími příčinami; (b) nedbalosti; (c) komerční využití; (d) změny nebo úpravy jakékoli části Produktu; (e) škody způsobené použitím 

UPOZORNĚNÍ K ZÁRUCE
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s produkty jiných výrobců než Xiaomi; (f) škody způsobené nehodou, zneužitím nebo nesprávným použitím; (g) škody způsobené provozem produktem mimo 
přípustné nebo předpokládané použití popsané společností Xiaomi nebo s nesprávným napětím nebo zdrojem napájení, nebo (h) škody způsobené opravou 
(včetně vylepšení a rozšíření) provedenou osobou, která není zástupcem společnosti Xiaomi.
Na vaší odpovědnosti je zálohování veškerých dat, so�waru nebo jiných materiálů, které máte v produktu uloženy nebo instalovány. Je pravděpodobné, že tato 
data, so�ware nebo jiné materiály v zařízení budou během procesu opravy ztraceny nebo přeformátovány a společnost Xiaomi není za takové škody nebo ztráty 
odpovědná.
Žádný prodejce, agent ani zaměstnanec společnosti Xiaomi není oprávněn provádět jakékoli úpravy, rozšíření nebo doplnění této omezené záruky. Pokud bude 
jakákoli ze smluvních podmínek shledána nezákonnou nebo nevymahatelnou, zákonnost nebo vymahatelnost zbývajících smluvních podmínek nebude 
ovlivněna nebo narušena.
S výjimkou případů, kdy to zakazují zákony nebo jinak přislíbila společnost Xiaomi, jsou poprodejní služby omezeny na zemi nebo region původního nákupu. 
Na produkty, které nebyly řádně dovezeny a/nebo nebyly řádně vyrobeny společností Xiaomi a/nebo nebyly řádně pořízeny od společnosti Xiaomi nebo 
oficiálního prodejce produktů Xiaomi, se stávající záruky nevztahují. Na základě platných zákonů můžete získat záruky od neoficiálního prodejce, který produkt 
prodal. Společnost Xiaomi vás proto vyzývá, abyste kontaktovali prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.
Současné záruky se nevztahují na Hongkong a Tchaj-wan.

5. PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY
S výjimkou případů, kdy je to zakázáno platnými právními předpisy, budou všechny předpokládané záruky (včetně záruk vztahujících se k obchodovatelnosti a 
vhodnosti pro určitý účel) omezeny na dobu, která nepřesáhne dobu trvání této omezené záruky. Některé jurisdikce nepovolují omezení trvání předpokládané 
záruky, takže výše uvedené omezení se na takové případy nemusí vztahovat.

6. OMEZENÍ ŠKOD
S výjimkou případů, kdy je to zakázáno platnými právními předpisy, společnost Xiaomi neodpovídá za případné náhodné, nepřímé, zvláštní nebo následné 
škody, včetně ztráty zisku, výnosů nebo dat, škody vyplývající z jakéhokoli porušení výslovné nebo předpokládané záruky nebo podmínky, nebo podle jakékoliv 
jiné právní teorie, a to i v případě, že společnost Xiaomi byla o možnosti takových škod informována. Některé jurisdikce nepovolují vyloučení nebo omezení 
odškodnění za zvláštní, nepřímé nebo následné škody, takže výše uvedené omezení nebo vyloučení se na vás nemusí vztahovat.

7. KONTAKTY NA SPOLEČNOST XIAOMI
Zákazníci mohou navštívit web: h�ps://www.mi.com/global/support/warranty
Kontaktní osobou pro poprodejní servis může být jakákoli osoba v autorizované servisní síti společnosti Xiaomi, autorizovaní distributoři společnosti Xiaomi 
nebo konečný prodejce, který vám produkty prodal. V případě pochybností kontaktujte příslušnou osobu, kterou společnost Xiaomi určila.
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